
 

1 
 

Version / Versione 08/24 

 

Datenschutzhinweise / Informativa sulla privacy 

 
1. Name und Kontaktdaten des/der für die 
Verarbeitung Verantwortlichen sowie des/der 
betrieblichen Datenschutzbeauftragten  
Diese Datenschutzhinweise gelten für die 
Datenverarbeitung durch:  
 
Verantwortlicher: Barba & Partner Rechtsanwälte 
PartGmbB (im Folgenden: B&P), Maximilianstr. 13, D-
80539 München; Registergericht: Amtsgericht 
München, PR-Nr. 2158; E-Mail: mail@barba-
legal.com, Telefon: +49 (0)89-215285310, Fax: +49 
(0)89-215285319. 
 
2. Erhebung und Speicherung personenbezogener 
Daten sowie Art und Zweck und deren Verwendung  
Wenn Sie uns mandatieren, erheben wir folgende 
Informationen:  

 Anrede, Vorname, Nachname 
 Geschlecht  
 Staatsangehörigkeit  
 Personalausweis- oder Reisepassnummer  
 Steuernummer 
 Familienstand  
 Beruf 
 gültige E-Mail-Adresse 
 Anschrift  
 Telefonnummer (Festnetz und/oder 

Mobilfunk) 
 Telefaxnummer 
 Kontonummer  
 Informationen, die für die Geltendmachung 

und Verteidigung Ihrer Rechte im Rahmen des 
Mandats notwendig sind 

 
Zwecke der Datenverarbeitung:  

 Identifikation als unser Mandant/unsere 
Mandantin 

 Angemessene anwaltliche Beratung und 
Vertretung 

 Korrespondenz mit Ihnen 
 Rechnungsstellung 
 Einhaltung der Verpflichtungen nach dem 

Geldwäschegesetz (GwG) 

1. Nome e informazioni di contatto del/la 
responsabile del trattamento dei dati e del/la 
responsabile della protezione dati dell’impresa 
La presente informativa sul trattamento dei dati 
personali si riferisce al trattamento dei dati personali 
da parte di:  
Responsabile del trattamento: Barba & Partner 
Rechtsanwälte PartGmbB (di seguito: B&P), 
Maximilianstr. 13, D-80539 Monaco di Baviera; 
registrato presso: Tribunale di Monaco di Baviera, PR-
Nr. 2158; e-mail: mail@barba-legal.com, telefono: 
+49 (0)89-215285310, fax: +49 (0)89-215285319. 
 
2. Raccolta e conservazione di dati personali, nonché 
categorie, finalità e utilizzo degli stessi  
Al conferimento dell’incarico raccogliamo le seguenti 
informazioni:  

 titolo, nome, cognome 
 sesso 
 cittadinanza 
 numero di carta d’identità o di passaporto 
 codice fiscale 
 stato civile 
 professione 
 indirizzo di posta elettronica attivo 
 indirizzo 
 numero di telefono (fisso e/o mobile) 

 
 numero di fax 
 numero di conto corrente 
 informazioni necessarie per la rivendicazione 

e difesa dei Suoi diritti nell'ambito 
dell’incarico 

 
Finalità del trattamento dei dati: 

 identificazione come il/la nostro/a cliente 
 

 consulenza e rappresentanza legale adeguata 
 

 comunicazione con Lei 
 emissione di fatture 
 conformità agli obblighi ai sensi della Legge 

antiriciclaggio tedesca (Geldwäschegesetz 
GwG)  
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 Abwicklung von Haftungsansprüchen sowie 
Geltendmachung etwaiger Ansprüche gegen 
Sie 

 
Die Datenverarbeitung erfolgt auf Ihre Anfrage hin 
und ist nach Art. 6 Abs. 1 S. 1 lit. b DSGVO zu den 
genannten Zwecken für die angemessene 
Bearbeitung des Mandats und für die beidseitige 
Erfüllung von Verpflichtungen aus dem 
Mandatsvertrag erforderlich. Die für die 
Mandatierung von uns erhobenen 
personenbezogenen Daten werden bis zum Ablauf 
der gesetzlichen Aufbewahrungspflicht für Anwälte (6 
Jahre nach Ablauf des Kalenderjahres, in dem das 
Mandat beendet wurde) gespeichert und danach 
gelöscht, es sei denn, dass wir nach Artikel 6 Abs. 1 S. 
1 lit. c DSGVO aufgrund von steuer- und 
handelsrechtlichen Aufbewahrungs- und 
Dokumentationspflichten (aus HGB, StGB oder AO) zu 
einer längeren Speicherung verpflichtet sind oder Sie 
in eine darüberhinausgehende Speicherung nach Art. 
6 Abs. 1 S. 1 lit. a DSGVO eingewilligt haben.  
 
 
 
3. Weitergabe von Daten an Dritte  
Eine Übermittlung Ihrer persönlichen Daten an Dritte 
zu anderen als den im Folgenden aufgeführten 
Zwecken findet nicht statt.  
Soweit dies nach Art. 6 Abs. 1 S. 1 lit. b DSGVO für die 
Abwicklung von Mandatsverhältnissen mit Ihnen 
erforderlich ist, werden Ihre personenbezogenen 
Daten an Dritte weitergegeben. Hierzu gehört 
insbesondere die Weitergabe an Verfahrensgegner 
und deren Vertreter (insbesondere deren 
Rechtsanwälte) sowie Gerichte und andere 
öffentliche Behörden zum Zwecke der Korrespondenz 
sowie zur Geltendmachung und Verteidigung Ihrer 
Rechte. Die weitergegebenen Daten dürfen von dem 
Dritten ausschließlich zu den genannten Zwecken 
verwendet werden.  
Das Anwaltsgeheimnis bleibt unberührt. Soweit es 
sich um Daten handelt, die dem Anwaltsgeheimnis 
unterliegen, erfolgt eine Weitergabe an Dritte nur in 
Absprache mit Ihnen.  
 
4. Betroffenenrechte  
Sie haben das Recht:  

 gemäß Art. 7 Abs. 3 DSGVO Ihre einmal 
erteilte Einwilligung jederzeit gegenüber uns 

 esecuzione delle pretese sulla responsabilità 
così come l’esercizio di ulteriori pretese nei 
Suoi confronti 
 

Il trattamento dei dati avviene su Sua richiesta ed è 
necessario ai sensi dell'art. 6, comma 1, prima frase, 
lett. b) GDPR per gli scopi summenzionati per il 
corretto espletamento dell'incarico e per il reciproco 
adempimento degli obblighi derivanti dal contratto di 
incarico. I dati personali da noi raccolti nello 
svolgimento dell'incarico saranno conservati fino alla 
scadenza dell'obbligo legale di conservazione per gli 
avvocati (6 anni dalla fine dell'anno civile in cui 
l'incarico è terminato) e saranno successivamente 
cancellati, a meno che non siamo obbligati, ai sensi 
dell'articolo 6, comma. 1, prima frase, lett. c) GDPR, a 
conservare i Suoi dati per un periodo di tempo più 
lungo a causa di obblighi di conservazione e 
documentazione nell’ambito del diritto fiscale e 
commerciale (da HGB/Codice di Commercio tedesco, 
StGB/Codice Penale tedesco o AO/Codice tedesco 
delle imposte), o qualora Lei abbia acconsentito a 
un'ulteriore conservazione ai sensi dell'art. 6, comma 
1, prima frase, lett. a) GDPR. 
 
3. Trasferimento di dati a terzi  
I Suoi dati personali non saranno trasmessi a terzi per 
finalità diverse da quelle elencate di seguito. 
  
Nella misura in cui ciò è necessario, ai sensi dell'art. 6, 
comma 1, prima frase, lett. b) GDPR, per la gestione 
del rapporto cliente-professionista, i Suoi dati 
personali vengono trasmessi a terzi. Ciò include in 
particolare il trasferimento alle parti avversarie e ai 
loro rappresentanti (in particolare i loro avvocati), 
nonché ai tribunali e ad altre autorità pubbliche ai fini 
della corrispondenza e della rivendicazione e difesa 
dei Suoi diritti. I dati condivisi possono essere 
utilizzati da terzi esclusivamente per le finalità 
indicate. 
 
L’obbligo di segreto professionale rimane inalterato. 
Se i dati sono soggetti all’obbligo di segreto 
professionale, saranno divulgati a terzi solo dopo aver 
concordato la loro trasmissione con Lei. 
  
4. Diritti degli interessati  
Lei ha il diritto:  

 ai sensi dell'art. 7, comma 3 GDPR, di revocare 
il consenso prestato nei nostri confronti in 
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zu widerrufen. Dies hat zur Folge, dass wir die 
Datenverarbeitung, die auf dieser Einwilligung 
beruhte, für die Zukunft nicht mehr fortführen 
dürfen;  

 gemäß Art. 15 DSGVO Auskunft über Ihre von 
uns verarbeiteten personenbezogenen Daten 
zu verlangen. Insbesondere können Sie 
Auskunft über die Verarbeitungszwecke, die 
Kategorie der personenbezogenen Daten, die 
Kategorien von Empfängern, gegenüber 
denen Ihre Daten offengelegt wurden oder 
werden, die geplante Speicherdauer, das 
Bestehen eines Rechts auf Berichtigung, 
Löschung, Einschränkung der Verarbeitung 
oder Widerspruch, das Bestehen eines 
Beschwerderechts, die Herkunft ihrer Daten, 
sofern diese nicht bei uns erhoben wurden, 
sowie über das Bestehen einer 
automatisierten Entscheidungsfindung 
einschließlich Profiling und ggf. 
aussagekräftigen Informationen zu deren 
Einzelheiten verlangen;  

 gemäß Art. 16 DSGVO unverzüglich die 
Berichtigung unrichtiger oder 
Vervollständigung Ihrer bei uns gespeicherten 
personenbezogenen Daten zu verlangen;  

 gemäß Art. 17 DSGVO die Löschung Ihrer bei 
uns gespeicherten personenbezogenen Daten 
zu verlangen, soweit nicht die Verarbeitung 
zur Ausübung des Rechts auf freie 
Meinungsäußerung und Information, zur 
Erfüllung einer rechtlichen Verpflichtung, aus 
Gründen des öffentlichen Interesses oder zur 
Geltendmachung, Ausübung oder 
Verteidigung von Rechtsansprüchen 
erforderlich ist;  

 gemäß Art. 18 DSGVO die Einschränkung der 
Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten 
zu verlangen, soweit die Richtigkeit der Daten 
von Ihnen bestritten wird, die Verarbeitung 
unrechtmäßig ist, Sie aber deren Löschung 
ablehnen und wir die Daten nicht mehr 
benötigen, Sie jedoch diese zur 
Geltendmachung, Ausübung oder 
Verteidigung von Rechtsansprüchen 
benötigen oder Sie gemäß Art. 21 DSGVO 
Widerspruch gegen die Verarbeitung 
eingelegt haben;  

 gemäß Art. 20 DSGVO Ihre 
personenbezogenen Daten, die Sie uns 

qualsiasi momento. Ciò significa che in futuro 
non potremo più trattare i dati personali sulla 
base della presente dichiarazione di consenso; 
 

 ai sensi dell'art. 15 GDPR, di richiedere 
informazioni sui Suoi dati personali da noi 
processati. In particolare, può chiedere 
informazioni sulle finalità del trattamento, le 
categorie dei dati personali, le categorie di 
destinatari a cui i dati sono stati o saranno 
comunicati, il periodo di conservazione 
previsto, l'esistenza di un diritto di rettifica, 
cancellazione, limitazione del trattamento o 
opposizione, l'esistenza di un diritto di 
contestazione, l'origine dei dati se non sono 
stati raccolti direttamente da noi, nonché 
l'esistenza di un processo decisionale 
automatizzato inclusa la profilazione e, se 
possibile, informazioni relative ai dettagli;  
 
 
 

 ai sensi dell'art. 16 GDPR, di esigere la 
correzione immediata dei dati personali 
inesatti o incompleti da noi conservati; 
 

 ai sensi dell'art. 17 GDPR, di richiedere la 
cancellazione dei dati personali da noi 
conservati, a meno che il trattamento non sia 
necessario per l'esercizio del diritto alla libertà 
di espressione e di informazione, per 
l’adempimento di un obbligo legale, per 
motivi di interesse pubblico, o per la 
rivendicazione, l'esercizio o la difesa di un 
diritto in sede giudiziaria;  

 
 ai sensi dell'art. 18 GDPR, di richiedere la 

limitazione del trattamento dei Suoi dati 
personali, nel caso in cui Lei contesti 
l'esattezza dei dati ed il loro trattamento sia 
illecito e, nello stesso tempo, si opponga alla 
cancellazione dei dati personali, mentre noi 
non ne abbiamo più bisogno ai fini del 
trattamento, ma i dati personali Le siano 
necessari per la rivendicazione, l'esercizio o la 
difesa di diritti in sede giudiziaria, o Lei si sia 
opposto/a al loro trattamento, ai sensi 
dell'art. 21 GDPR; 

 ai sensi dell'art. 20 GDPR, di ricevere i dati 
personali che ci ha fornito in un formato 
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bereitgestellt haben, in einem strukturierten, 
gängigen und maschinenlesebaren Format zu 
erhalten oder die Übermittlung an einen 
anderen Verantwortlichen zu verlangen; 

 gemäß Art. 77 DSGVO sich bei einer 
Aufsichtsbehörde zu beschweren. In der Regel 
können Sie sich hierfür an die 
Aufsichtsbehörde Ihres üblichen 
Aufenthaltsortes oder Arbeitsplatzes oder 
unseres Kanzleisitzes wenden. 

 
Anträge zur Ausübung dieser Rechte richten Sie bitte 
an: E-Mail: mail@barba-legal.com, Telefon: 
+49 (0)89-215285310, Fax: +49 (0)89-215285319. 
 
5. Widerspruchsrecht  
Sofern Ihre personenbezogenen Daten auf Grundlage 
von berechtigten Interessen gemäß Art. 6 Abs. 1 S. 1 
lit. f DSGVO verarbeitet werden, haben Sie das Recht, 
gemäß Art. 21 DSGVO Widerspruch gegen die 
Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten 
einzulegen, soweit dafür Gründe vorliegen, die sich 
aus Ihrer besonderen Situation ergeben. Möchten Sie 
von Ihrem Widerspruchsrecht Gebrauch machen, 
genügt eine E-Mail an mail@barba-legal.com. 
 
6. Nutzung von Google Meet 
Für die Durchführung von Mandantengesprächen 
nutzen wir den Dienst Google Meet, der von der 
Google Ireland Limited, Gordon House, Barrow 
Street, Dublin 4, Irland, bereitgestellt wird. Bei der 
Nutzung von Google Meet werden 
personenbezogene Daten verarbeitet. Dies umfasst 
insbesondere: 

 Informationen, die Sie zur Verfügung stellen, 
wenn Sie sich in den Dienst einloggen (z.B. 
Ihr Name und Ihre E-Mail-Adresse), 

 Daten über die Kommunikation (z.B. 
Videokonferenz-Metadaten, Chat-Verläufe, 
Video- und Audio-Daten). 

 
Die Verarbeitung dieser Daten erfolgt, um die 
Kommunikation im Rahmen des Mandats zu 
ermöglichen und basiert auf Art. 6 Abs. 1 S. 1 lit. b 
DSGVO. Google verarbeitet Ihre Daten 
möglicherweise auch in den USA. Google ist unter 
dem EU-US Data Privacy Framework zertifiziert und 
garantiert hierdurch die Einhaltung europäischer 
Datenschutzstandards. Den EU-US Data Privacy 
Framework finden Sie unter 

strutturato, comune e leggibile da un 
dispositivo automatico o di richiedere il 
trasferimento ad un altro responsabile del 
trattamento; 

 ai sensi dell’art. 77 GDPR, di proporre un 
reclamo a un'autorità di controllo. Di regola, 
può contattare l'autorità di controllo del luogo 
in cui risiede abitualmente, in cui lavora, 
oppure della sede del nostro studio. 

 
 
Si prega di inviare le richieste volte all'esercizio di tali 
diritti a: e-mail: mail@barba-legal.com, telefono: +49 
(0)89-215285310, fax: +49 (0)89-215285319. 
 
5. Diritto di opposizione  
Se i Suoi dati personali vengono elaborati sulla base 
di interessi legittimi ai sensi dell'art. 6, comma 1, 
prima frase, lett. f) GDPR, Lei ha il diritto di opporsi 
al trattamento dei dati personali ai sensi dell'art. 21 
GDPR, a condizione che vi siano motivi per farlo, 
derivanti dalla Sua situazione particolare. Se 
desidera esercitare il Suo diritto di opposizione, è 
sufficiente inviare un'e-mail a mail@barba-
legal.com. 
 
6. Utilizzo di Google Meet 
Per lo svolgimento delle conversazioni con i clienti 
utilizziamo il servizio Google Meet, fornito da Google 
Ireland Limited, Gordon House, Barrow Street, 
Dublino 4, Irlanda. Durante l'utilizzo di Google Meet 
vengono trattati dati personali. Questo trattamento 
include in particolare: 

 informazioni che fornite al momento 
dell'accesso al servizio (ad esempio, il vostro 
nome e il vostro indirizzo e-mail), 

 dati relativi alla comunicazione (ad esempio, 
metadati delle videoconferenze, cronologie 
delle chat, dati video e audio). 

 
 
Il trattamento di questi dati avviene per consentire la 
comunicazione nell'ambito dell'incarico e si basa 
sull'art. 6 comma 1 prima frase lett. b del GDPR. 
Google può trattare i vostri dati anche negli Stati 
Uniti. Google è certificata nell'ambito dell'EU-US Data 
Privacy Framework, garantendo così il rispetto degli 
standard europei sulla protezione dei dati. L’EU-US 
Data Privacy Framework è consultabile all'indirizzo: 
https://www.dataprivacyframework.gov/s/participa
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https://www.dataprivacyframework.gov/s/participa
nt-search/participant-
detail?id=a2zt000000001L5AAI&status=Active. 
Weitere Informationen zur Datenverarbeitung durch 
Google finden Sie in den Datenschutzhinweisen von 
Google unter https://policies.google.com/privacy. 
 
7. Auftragsverarbeiter 
Wir setzen Auftragsverarbeiter ein, die uns bei der 
Erfüllung unserer gesetzlichen und vertraglichen 
Pflichten unterstützen. Diese Auftragsverarbeiter 
sind vertraglich verpflichtet, die Vertraulichkeit und 
Integrität Ihrer personenbezogenen Daten zu 
wahren. Zu unseren Auftragsverarbeitern gehören 
unter anderem IT-Dienstleister, Servicedienstleister, 
Buchhaltungsdienstleister, Büroservicedienstleister, 
Telefondienstleister, Druckdienstleister und 
Aktenvernichtungsunternehmen. 
 
8. Datenübermittlung an Drittländer 
Eine Übermittlung personenbezogener Daten in 
Drittländer erfolgt nur, wenn dies zur Erfüllung 
unserer vertraglichen und gesetzlichen Pflichten 
erforderlich ist, Sie uns Ihre Einwilligung gegeben 
haben oder wenn es durch Gesetz vorgeschrieben ist. 
Bei Übermittlung in Drittländer, die kein 
angemessenes Datenschutzniveau bieten, stellen wir 
durch vertragliche Vereinbarungen sicher, dass Ihre 
Daten geschützt sind. 
 
9. Änderungen dieser Datenschutzerklärung 
Wir behalten uns vor, diese Datenschutzerklärung bei 
Bedarf anzupassen, z.B. bei rechtlichen Änderungen 
oder neuen Anforderungen. Die aktuelle Version 
unserer Datenschutzerklärung kann jederzeit auf 
unserer Website eingesehen werden. Nutzer werden 
bei wesentlichen Änderungen der 
Datenschutzerklärung per E-Mail informiert. 
 
 
10. Hinweis zur Übersetzung 
Im Falle von Widersprüchen zwischen dem deutschen 
und italienischen Wortlaut, dessen Struktur, 
Bedeutung oder Auslegung, ist die deutsche Struktur, 
Bedeutung oder Auslegung maßgebend. 
 
 
 
 
 

nt-search/participant-
detail?id=a2zt000000001L5AAI&status=Active. 
Ulteriori informazioni sul trattamento dei dati da 
parte di Google sono disponibili nell'informativa sulla 
privacy di Google all'indirizzo 
https://policies.google.com/privacy. 
 
7. Incaricati del trattamento 
Ci avvaliamo di incaricati del trattamento che ci 
aiutano ad adempiere ai nostri obblighi legali e 
contrattuali. Questi incaricati del trattamento sono 
contrattualmente obbligati a mantenere la 
riservatezza e l'integrità dei vostri dati personali. Tra i 
nostri incaricati del trattamento vi sono fornitori di 
servizi informatici, servizi di assistenza, servizi di 
contabilità, servizi di front and back office, servizi 
telefonici, servizi di stampa e servizi di distruzione 
documenti. 
 
8. Trasferimento di dati a paesi terzi 
I dati personali sono trasferiti a paesi terzi solo se 
necessario per l'adempimento dei nostri obblighi 
contrattuali e legali, se ci avete fornito il vostro 
consenso o se è richiesto dalla legge. Se i dati vengono 
trasferiti in paesi terzi che non offrono un livello 
adeguato di protezione dei dati, garantiamo la 
protezione dei vostri dati attraverso accordi 
contrattuali. 
 
 
9. Modifiche alla presente informativa sulla privacy 
Ci riserviamo il diritto di adattare la presente 
informativa sulla privacy qualora necessario, ad 
esempio in caso di modifiche legali o di nuovi 
requisiti. La versione aggiornata della nostra 
informativa sulla privacy può essere consultata in 
qualsiasi momento sul nostro sito web. Gli utenti 
saranno informati tramite e-mail in caso di modifiche 
sostanziali alla presente informativa sulla privacy. 
 
10. Avviso relativo alla traduzione 
In caso di incongruenze tra il testo tedesco e quello 
italiano, sia nella struttura, nel significato o 
nell'interpretazione, prevarrà la struttura, il 
significato o l'interpretazione tedesca. 
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Einverständniserklärung zur E-Mail-Korrespondenz 
 
 
Name des Mandanten/der Mandantin: 
 
_________________________________________ 
 
Ich bin mit der Korrespondenz bzw. der Zusendung 
von Daten im PDF-Format per einfacher E-Mail an die 
nachstehend genannte E-Mail-Adresse 
einverstanden. Mir ist bekannt, dass die mir so 
zugesandten E-Mails personenbezogene Daten oder 
Daten, die dem Anwalts- und/oder dem 
Steuergeheimnis unterliegen, enthalten können. Die 
Risiken, die mit dem Versand solcher E-Mails 
verbunden sind – insbesondere die unbefugte 
Kenntnisnahme und Verwertung durch Dritte – sind 
mir bewusst. Auf eine verschlüsselte E-Mail-
Kommunikation verzichte ich ausdrücklich. 
 
 
 
Meine E-Mail-Adresse lautet: 
 
 
___________________________________________  
 
 
 
 
___________________________________________  
Ort, Datum                                          Unterschrift 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Dichiarazione di consenso alla corrispondenza via 
posta elettronica 
 
Nome del/la cliente: 
 
_________________________________________ 
 
Acconsento alla corrispondenza o all'invio di dati in 
formato PDF tramite posta elettronica semplice 
all'indirizzo e-mail sotto indicato. Sono consapevole 
che le e-mail inviatemi in tal modo possono 
contenere dati personali o dati soggetti a segretezza 
professionale legale e/o segretezza fiscale.  Sono 
consapevole dei rischi connessi all'invio di tali e-mail - 
in particolare la lettura e l'utilizzo non autorizzati da 
parte di terzi. Rinuncio espressamente all'utilizzo di e-
mail criptate. 
 
 
 
 
 
Il mio indirizzo e-mail è: 
 
 
___________________________________________  
 
 
 
 
___________________________________________  
Luogo, data                                          firma 
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Einwilligungserklärung für die Kommunikation über 
WhatsApp 
 
Name des Mandanten/der Mandantin: 
 
_________________________________________ 
 
Ich willige ein, dass B&P meine personenbezogenen 
Daten (z.B. Name, Telefonnummer, E-Mail-Adresse, 
Anschrift, Kundennummer) zur Kommunikation 
bezüglich der Vorbereitung und Durchführung des 
Mandates unter Nutzung des Instant Messaging-
Dienstes „WhatsApp“ der WhatsApp Ireland Limited, 4 
Grand Canal Square, Grand Canal Harbour, Dublin 2, 
Irland, verarbeiten. Mir ist bewusst, dass WhatsApp Inc. 
personenbezogene Daten (insbesondere Metadaten der 
Kommunikation) erhält, die auch auf Servern in Staaten 
außerhalb der EU (z.B. USA) verarbeitet werden. Diese 
Daten gibt WhatsApp an andere Unternehmen 
innerhalb und außerhalb der Facebook-
Unternehmensgruppe weiter. Weitere Informationen 
enthält die Datenschutzrichtlinie von WhatsApp unter 
https://www.whatsapp.com/legal/#privacy-policy. B&P 
hat weder genaue Kenntnis noch Einfluss auf die 
Datenverarbeitung durch die WhatsApp Inc. WhatsApp 
ist unter dem Data Privacy Framework Abkommen 
zertifiziert und bietet hierdurch eine Garantie, dass der 
europäische Datenschutzrechtsstandard eingehalten 
wird. Den Data Privacy Framework finden Sie unter 
https://www.dataprivacyframework. 
gov/s/participant-search/participant-detail?id=a2zt0 
0000011sfnAAA&status=Active. 
 
Mir ist bewusst, dass ich diese Einwilligung jederzeit 
ohne Angabe von Gründen für die Zukunft widerrufen 
kann, indem ich B&P postalisch an Maximilianstr. 13, D-
80539 München; per Telefax an die +49 (0)89-
215285319 oder per E-Mail an mail@barba-legal.com 
meinen Widerruf gegen die Verarbeitung meiner 
personenbezogenen Daten mitteile.  
 
Meine Mobilfunknummer lautet: 
 
 
___________________________________________ 
 
 
 
 
___________________________________________ 
Ort, Datum                                     Unterschrift 

Dichiarazione di consenso per la comunicazione via 
WhatsApp 
 
Nome del/della cliente: 
 
_________________________________________ 
 
Acconsento al trattamento dei miei dati personali da 
parte di B&P (ad esempio nome, numero di telefono, 
indirizzo e-mail, indirizzo, numero cliente) ai fini della 
comunicazione relativa alla preparazione e 
all'esecuzione dell’incarico utilizzando il servizio di 
messaggistica istantanea "WhatsApp" fornito da 
WhatsApp Ireland Limited, 4 Grand Canal Square, Grand 
Canal Harbour, Dublino 2, Irlanda. Sono consapevole che 
WhatsApp Inc. raccoglie dati personali (in particolare 
metadati della comunicazione) che vengono elaborati 
anche su server in stati al di fuori dell'UE (ad esempio gli 
USA). WhatsApp condivide questi dati con altre aziende 
all'interno e all'esterno del gruppo Facebook. Ulteriori 
informazioni possono essere trovate nella politica sulla 
privacy di WhatsApp all’indirizzo 
https://www.whatsapp.com/legal/#privacy-policy. B&P 
non ha né conoscenza precisa né influenza sul 
trattamento dei dati da parte di WhatsApp Inc. 
WhatsApp è certificato nell'ambito dell’accordo Data 
Privacy Framework, garantendo così il rispetto degli 
standard europei sulla protezione dei dati. Il Data 
Privacy Framework è consultabile all'indirizzo 
https://www.dataprivacyframework. 
gov/s/participant-search/participant-detail?id=a2zt0 
0000011sfnAAA&status=Active. 
 
Sono a conoscenza del fatto che posso revocare questo 
consenso in qualsiasi momento, senza indicarne i motivi, 
notificando a B&P per posta a Maximilianstr. 13, D-
80539 Monaco di Baviera, per fax a +49 (0)89-
215285319 o per e-mail a mail@barba-legal.com la 
revoca al trattamento dei miei dati personali. 
 
 
Il mio numero di cellulare è: 
 
 
___________________________________________ 
 
 
 
 
___________________________________________ 
Luogo, data                                     firma 

  

 


